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COJEP)KAHUE

JLK. Acmagvesa, FO.M. Kyopsaeyes, C.B. [Imypmun TIPOBJIEMbI OBYUEHUA
CIIEHUAJIMCTOB 1o YIIPABJIEHUIO BECIIMJIOTHBIMU
JIETATEJIBHBIMUATIIIIAPATAMMU (BIIJIA) B COBPEMEHHBIX YCJIOBUAX: IIYTU
PEINEHUA

5.8.2. - TEOPUA U METOAUKA OBYYEHUS U BOCIIUTAHUA
(IEJATOI'MYECKHE HAYKH)

E.A. bBaxapesa, M.JI. Kycosa, B.A. Koponvxo OIIMCAHUE METOINYECKOI'O
OBECITEYEHU S 1TPU PEAJIM3AIIMN KOMIIJIEKCHOTI'O TTIOJIXOAA B OBYUEHUU
PYCCKOMY A3bIKY KAK UHOCTPAHHOMY

E.E. Benosa, JI.M. bvikosa, U.b. I'eyxuna METOJIMKA OBYUYEHNS KOHBEPCHBHbBIM
AHTOHHMAM AHIJIMACKOI'O S3bIKA

H.B. Bacenkos OCOBEHHOCTH TIPOBEJAEHMS 3AHATHUN MO ®U3NYECKON
KYJIbTYPE B UTPOBOM ®OPME

T.C. Bacunenxo, A.C. Ilpocmaxoea METOJUYECKHWE ACIIEKTbI UCITOJIbB3OBAHUA
MEJIUATEKCTOB U151 ®OPMUPOBAHNMSA HABBIKA TOBOPEHNSA B CTAPHINX
KIIACCAX

H.B. T'abopeesa, A.M. Tapacos OUINBKN KAK OBBEKT JIMHI'BUCTUYECKOI'O
N3YUEHUA
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U MCKYCCTBEHHOM S3bIKOBOM CPEJIbI KAK CIIOCOB IIOBBIIIEHUSA
SOOEKTUBHOCTU OBYUEHUA MTHOCTPAHHOMY A3bIKY

HU T'epacumosa NCCIIEAOBAHUE [MTPOBJIEM MEXKVYJIbTYPHOI'O
B3AMMOJIEMCTBHS B JIMHIBOKYJIbTYPOJIOI MUYECKOM OBPA3OBATEJIBHOM
I[MPOCTPAHCTBE

JILH. Tonosanosa, E.H. Ianxpamosa WCIIOJIb30BAHUE JUCKYCCHOHHOM
JIEKIIUN B [MPO®ECCHUOHAJIBHO-OPUEHTUPOBAHHOM OBYYEHUU
NHOCTPAHHOMY SA3bIKY CTYAEHTOB HA CTAPIIEM OTAIIE

HE. Topsaues, M.I. Axynuesa, A.B. Bpwvinoun, A.O. Bumoxyposea, J[.Il. Manvuenxos
KPAEBEJIEHUE B KOHTEKCTE NCTOPUYECKOI'O MMPOCBEIIEHU A
OBYYUAIOIINXCA

T'M. Ipasmosa, T.A. Kosnoea, O.®. Acampan  BA30OBAA  KA®DEJIPA
INEJATOI'MYECKUX TEXHOJIOI' Mid KAK OOPMA KVIJIBTYPHO-
IIPOCBETUTEJILCKOM M HCIOJHUTEJILCKOM JESITEJIBHOCTH CTY/JEHTOB
[NEABY3A

M.B. Hapuuesa, H.H. Kouemxoea, K.A. Tamapunosa COBEPIIEHCTBOBAHUWE
JIEKCUYECKUX HABBIKOB B IIPOLIECCE M3YYEHUS BE3SKBHBAJIEHTHO!
JIEKCUKM KUTAVICKOT'O SI3bIKA

HIO. Jonckaa ®O®OPMUPOBAHUE «MAT'KUX HABBIKOB» CTYAEHTOB B
[IPOIIECCE TITPOEKTHOM JESATEJIBHOCTU B PAMKAX JIMCLIMIIJIMHBI
«METOUKA OBYUYEHUSA PYCCKOMY A3bIKY U JIMTEPATYPHOMY UTEHUIO»
O.P. )Kepnosas, A.A. Cokonos, A.M. Opos, K.O. Huwykos-Mopozos OCOBEHHOCTU
NCTIOJIB3OBAHUA UHTEJUIEKTY AJIBHBIX KAPT B OBYUEHUU

U IO. 3asonxcanckas, A.A. Ilaxmycosa TIEJATI'OIT'MYECKOE COITPOBOX/IEHUE
TBOPYECKOIM CAMOPEAJIM3ALIMM B3POCJIBIX B YCJIOBUSIX BOKAJIBHOI'O
KOJUUIEKTUBA

UH. 3amanuesa, A.A. Dapykuwuna IMOJAI'OTOBKA OJAPEHHbIX
CTAPIIEKJIACCHUKOB K OJIMIMITUAJIE ITO AHI'JIMMCKOMY SI3BIKY
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A 3envkos KBA3U-IETCKUHI OPKECT KAK CHOCOb ®OPMHPOBAHUA
I'OTOBHOCTH K  IIEJATOI'MYECKOM  AEATEJIBHOCTU  CTYJAEHTOB

KOJUIEIXA NCKYCCTB HA 3AHATUAX B OPKECTPOBOM KJIACCE 80
JLI. Ubpacumosa, I'M. Jlucuna OCOBEHHOCTU IIPEIIOJABAHHWA PYCCKOI'O
SA3BIKA B TYPKMEHCKOM AYJIUTOPUN 83
B.M. Hsanos BOCIIMTAHUE TOJIEPAHTHOCTU B ITIPOLECCE OBYYEHUA B
CBETE COBPEMEHHBIX COBBITUIA 87
I'A.  Kumszacynosa, C.A. Taeuposa ~OOPMUPOBAHUE [IOJIMKYJIbTYPHOI
A3BIKOBOM JINUHOCTH B YCJIOBUAX I'JTIOBAJIM3AITUN 91

Ub. HUenamosa, K.C. Tpaskun, Aoe Jlcabbap Xamao Aoe JINCKYCCHUA KAK
CPEACTBO ®OPMMPOBAHUMSA I'OTOBHOCTU MHOCTPAHHBIX CTYZAEHTOB K

YYEBHO-TTPO®ECCUOHAJIBHOMY OBIIEHNIO HA PYCCKOM A3bIKE 97
O.E. Kospuscnoix, A.A. Iagpusmynnuna UUOPOBBIE PEHIEHUSA OJIA YJIVUIHEHUA
OPTAHU3 AN BHEYYEBHOI JNEATEJIBHOCTHU CTYJEHTOB:
UCIIOJIb30BAHUE TEJIETPAM-BOTOB B YHUBEPCUTETCKOI CPE/IE 100
E.IO. Komaposa, E./l. Cazonosa, E.A. lllamposa AJAITTALINA OBPA3OBATEJIBHOI'O
[IPOLIECCA C YYETOM TEOPHH IIOKOJIEHUI 104
K.B. Kouopamwvesa, B.A. Cumnuxosa ®OPMHNPOBAHUE I[TATPUOTHUYECKOI'O
MHWPOBO33PEHUA Y CTYAEHTOB CITO 107

H.B. Kocmentwxk, A.B. Mepsnakosa, T.I. HYapuoensn WCIIOJIbBAOBAHUE BYOD-
TEXHOJIOTMU HA 3AHATHUAX 110 MTHOCTPAHHOMY 3BIKY B BY3E 111
JILIO. Komkosa, A.P. Esceesa I/IHI{I/IBI/II[YAJII)HO-TI/IHOHOFI/ILIECKI/H;I I[TPODOUJIb
CIIOPTCMEHOB, 3AHUMAIOIIUXCA ITAYSPJIMOTHUHI OM 114
E U Kpusoweesa, 0.C. Mamiwowenxo INEJATOTMYECKHUE YCIIOBUA
OOPMUPOBAHI I HABBIKOB MEXKVYIJIBTYPHOI'O OBIIEHU vy
JIOIIKOJIBHMKOB C HAPYIIEHUMEM 3PEHU A 118
MJIL Kycosa  A3BIK  TIO23MMU U U30BPA3SUTEJIBHOI'O  UCKYCCTBA
B PEAJIM3AILIMM MHTEPTEKCTYAJIbBHOI'O IIOJAXOAA DUJIOJIOTI'MYECKOI'O
OBPA3OBAHUMSA MJIAIIIMX IIKOJIBHUKOB 121
Jhou I[[3acio POJIb IEHTPOB NCKYCCTB B TBOPUYECKOM CAMOPEAJIM3AILINN
CTYJEHTOB TEXHUYECKHUX W MHOI'OIITPO®UIIBHBIX VYHUBEPCUTETOB

KUTAA 124
C.®. Manayuon, H.I. Cesacmvanos KOPPEKIIMOHHBIE KYPCbI IO ®U3HKE
(PU3SNYECKWMU JIMKBE3) 128

E.H Muwuna, AK. Cmenanosa BOCIIMTATEJIbHBIN IIOTEHIMAJI YPOKOB
MHOCTPAHHOI'O S$3bIKA B COBPEMEHHOM OBHIEOBPA3OBATEHBHOI>1
HIKOJIE 131
O.1l1. Huxugpoposa, M.B. Canmuixosa, M.B. busnosa, E.B. Kyiikosa, A.H. Taywesa OIIbIT
ITIPEIIOJABAHHA PYCCKOI'O S3bIKA KAK HMHOCTPAHHOI'O CTYJIEHTAM

KA3AXCTAHA 134
YM. Onoap, HM. Kapa-Can DTHOKYJIbTYPHbII KOMIIOHEHT B OBYUYEHHU
MATEMATUKE MJIAJIINX HIKOJIbBHUKOB 137
C.B. Cesooun, A.C. Kouwypa, A.A. ®@ammaxoea TIPUUMHbBI W TIOCJIEACTBUA
T'MIOANHAMUUN Y CTYJAEHTOB 142

C.B. Cesooun, B.Il 3emnanvix DOOEKTHMBHOCTL PA3JIMYHBIX METOIWK
BOCCTAHOBIJIEHHUS IIOCJIE ®U3MYECKHNX HAIPY30K VYV CIIOPTCMEHOB:
CPABHUTEJIBHBIN AHAJIN3 145
II.B. Cmanxesuy, 3.B. Boaxos, T.A. Cnuywvina, B.FO. Aébpamosa CTYKTYPHO-
COJIEP)KATEJIBHASI MOJIEJb BA30BOM KOMIIETEHIIMM BE30OITACHOI'O
ITOBEJJEHM A B CUCTEME YPOBHEBOI'O OBPA3OBAHUMSA 148
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B.P. Cymmanoea, /[.®@. Caopemounos, M.C. @epm, P.P. Xatipyniun, M.A. 3apybuna
[NEJATOI'MYECKOE [INIAHMPOBAHUE CUJIOBOM [MOAT'OTOBKU
IIIKOJIBHUKOB 16-17 JIET HA HAYAJIbBHOM DTAIIE BAHATHM IIJTABAHUEM
Tanv  Kyiicion AKAJIEMUYECKHM BOKAJI KAK OCHOBA KOMIIJIEKCHOM
BOKAJIBHOM ITOJITOTOBKH OBYYAIOINXCSI KUTAMCKX YHUBEPCUTETOB
Pl Yepmoxuna, T.B. Oecannuxoea, T.U. Paouxkosa MEXKYJIbTYPHbBIE
KOIHUTUBHBIE 3AJJAUN: METOJIMKA AJIAINITAIIMMA MHTEJJIEKTYAJIBHOM
UI'pbl 5 MINDS JUJId4 HWMHOCTPAHHBIX VYACTHUKOB (HA IIPUMEPE
AHTJIOA3BIYHOI'O ®OPMATA)

Yncao FOr>mun TIPETIOJABAHUE KYPCA PUTOPUKU KUTAMCKHUM CTYJEHTAM-
OUJIOJIOT'AM

Ynncon Bonvyse, A.B. Honsixos TIPOBJIEMbI ®OPTEITMAHHOM ITEJATOTMKU KUTAS
N IIYTU UX PEHIEHMA B KOHTEKCTE KIIACCUYECKUX U MTHHOBAIIMOHHbIX
UCCJIEJOBAHUI

A.C. lumuues, JI.B. I'vcesa, M.B. Pomanosa ICTIOJIb30BAHUE CEPBUCA OHJIAMH-
OBYYEHUS B IIPEIIOJABAHUU NHOS3bIYHOM TPAMMATUKN

T.I" HKcynosa POJIEBAA WUI'PA KAK CPEIACTBO ®OPMUPOBAHUA
KOMMVYHUKATHUBHBIX HABBIKOB YUAIIIUXCSA

5.8.3. - KOPPEKIIMOHHAS ITEJATI'OT'HKA (CYPAOIIEJATOI'MKA U
TUO®JIONEJATI'OI'NKA, OJINT'OPPEHOIIEJJAT'OI'MKA U JIOT'OIIEIUS)
(IEJATOI'MYECKHE HAYKH)

A A. Hwymxuna PA3BUTHE MHOS3bIYHOM KOMIIETEHTHOCTH
CJIABOCJIBIITAIINX OBYYAIOIINXCA B YCJIOBUAX BBICIIET'O
OBPA30OBAHNIA B JIIOXY [MUOPOBU3ALINU: I[TPUMEHEHUE
MCKYCCTBEHHOI'O UHTEJJIEKTA B CAMOCTOSTEJIbHOM PABOTE

5.8.7.- METOAOJIOTUA U TEXHOJIOI'USA IPO®PECCHUOHAJBHOI'O
OBPA3OBAHUA (ITEJATI'OI'MYECKHUE HAYKH)

CNII Axmemosa [TPOEKTUPOBAHUE TPAEKTOPUU JINMYHOCTHO-
[MPODPECCHUOHAJIBHOI'O PA3BUTHUA B OBPA3OBATEJIbHBIX YUPEXIEHUAX
BBICHIET'O ITPO®ECCHUOHAJIBHOT'O OBPA30OBAHUA

P.P. baopmounosa TTPOOECCHUOHAJIbHAS NEATEJIBHOCTH ITIPEINIOJABATEJIA
BY3A YEPE3 ITPU3MY KJIACCUYECKHX TEOPHUIM

T A. bypeanosa BBICIIEE YUYEBHOE 3ABEJIEHUE KAK ATEHT
[TPO®ECCUOHAJIBHOM COLIMAJIM3ALIMNA

UB. Bnaoumuposa, M.C. Braoumuposa, 3.P. Jlamwinosa OIITUMU3ALA
n MOJEPHU3ALIMA CUCTEMbI OBYYEHUSA HWHOCTPAHHBIM A3BIKAM
C MICTIOJIb30BAHUEM TEXHOJIOI' M UICKYCTBEHHOI'O MHTEJIJIEKTA

HI. Tanosan, HI. Jlynaw, T.H. Jlebeoesa D®OPMUPOBAHUE KOMHETEHLH/Iﬁ
OBYYAIOIIIMXCA B PAMKAX JUCHUIUIMH TIOJUKJIIMHUYECKOM U
HEOTJIOXXHOM IEJUATPUN

A.P. T'agpuamynnuna, FO.B. Topxynosa TIPOD®ECCHUOHAJIBHOE OBPA30OBAHUE B
SIIOXY NCKYCCTBEHHOI'O MHTEJUIEKTA: METOAMYECKUE U O5TUYECKUE
BbI3OBbI

HA. Llonybesa OAKTOPHI, BJIMAIOUINE HA OOPMHNPOBAHUE
[TPOPECCUOHAJIBHOM KYJIbTYPhI BY IYIIIUX ITEJIATOT'OB

HI0. Janunosa, M.A.  Manyinos, &I Myxamemsanosa, JI.H. Opnosa
MEXJIYHAPO/JHBIE KOH®EPEHIIUN KAK IUIOIHAAKA [OJI1 HAYYHOI'O
OBMEHA 1 MTHHOBAIIMOHHOI'O COTPYIHUUYECTBA
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J.C. Emuenxo TEXHOJIOI'A OPT'AHM3ALIMU JTNDODEPEHIIMALIN
[IPO®ECCUOHAJIBHOM IIOJATOTOBKU MHOCTPAHHBIX KYPCAHTOB C
VYUYETOM ITEPCITEKTUBHBIX [TPO®ECCUOHAJIBHBIX 3AJTAY 207
AJl. Kpusonocos, M.M. Xucmamynnun, 3.A. Xucmamyanuna, M.M. Xucmamynnumua,
O.B. Huowun PA3BUTHUE TBOPYECKO-TIOSHABATEJIbBHON JESITEJIBHOCTHU
CTYIAEHTOB C ITPUMEHEHUEM MHCKYCCTBEHHBIX HWHTEJUJIEKTYAJIBHBIX
CUCTEM 210
CA. Jlanmes, T.B. Jlanmesa METOIOJIOTUA OBYUYEHUA CTYJIEHTOB
OCBOEHUKO IIPOITPAMMHBIX TIIPOAYKTOB [JII IIPOEKTHUPOBAHUA U
I[TPOYHOCTHOI'O AHAJIM3A DHEPI'ETUYECKOI'O OBOPY IOBAHU A 213
A.K. Mapxenos, 3.B. I'apugynuna, B.B. bponcras, [J.K. Ilozoees, [0.X. Ycmanosa
TEMMU®UKALINS KAK OBSIBATEJIBHBIA KOMIIOHEHT COBPEMEHHOI'O

MHXEHEPHOI'O ObPA3OBAHI1 . 216
A.B. Maxusnosa COLIMAJIBHBIN ITOPTPET ITPEIIOJJABATEJIA BBICIHEN IIKOJIBI:
K IIOCTAHOBKE ITPOBJIEMbI 220

C.1IO. Muwycmuna CTPYKTYPHO-®YHKIMOHAJIBHAA MOIEJIb METOJWKU
O3HAKOMJIEHUS JETEN CTAPLIErO JIOLLIKOJBHOI'O BO3PACTA C MUPOM
[IPOPECCUIA 223
A.JO. Myxamemssanosa, @.T. lllaceesa T1OJI'OTOBKA KOHKYPEHTOCIIOCOBHbBIX
CIIEHUAJIMCTOB JIs1 COEPbBI OBIIECTBEHHOI'O IIMTAHUA: AHAJIN3
COCTOSHUA ITPOBJIEMbI 227
M.A. Huxonaes, V.A. Kaszakosa OCOBEHHOCTU ITPO®OPUEHTALIMIOHHOM
JESATEJBHOCTU VYYUTEJEM K IIOCTYIUIEHMIO IIKOJBbHUKOB B BY3bI
TEXHUYECKON HAITPABJIEHHOCTH 230
0.®@. Ocmpoymosa, A.HM. Ocmpoymos WCIIOJIb3OBAHUE WHOOI'PAOUKU B
KOHTEKCTE PA3BUTUS JUCKYPCUBHOM KOMIIETEHIIUU CTYJIEHTOB IIPU
OBYYEHHMU MHOCTPAHHOMY A3bIKY B BY3E 233
JILB. Ileposa, E.A. [lyouna, A.A. Epowuna, O.A. Ocmvirosckas PA3BUTHUE
SMOILIMOHAJIBHOI'O HWHTEJUIEKTA KAK KOMIIOHEHTA MEJIUATUBHOU
KOMIIETEHTHOCTU 236
E.qIl Tlocenvckasn COLIMOKYJIbTYPHBII [MOAXO/ K PA3BUTUIO
KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHTHOCTU OBYYAIOIIUXCS TBOPYECKUX
[TPOPECCHUI 239
E.C. Pyoenxo, A.A. Acnanosa, B.B. Caxynosa WHTEPAKTUBHBIE WI'Pbl KAK
MHCTPYMEHT CHWXEHUS S3BIKOBOM TPEBOXHOCTU IIPMU OBYYEHUU

JIEKCUKE NTHOCTPAHHOI'O A3bIKA . 242
C.I1. Cmenanos U3YHEHUE ITPOPECCHOHAJIbBHON JEQ@OPMALIUU ITIEJAT'OT'OB
BY3A KAK PYKOBOJUTEJIEU OBPA30OBATEJIbHBIM ITPOLHECCOM 245

P.A. Tumogees TIPOBJIEMbI M TIPOTUBOPEYUYMSA B MHTEI'PALIMW BBICIHEI'O
[MTPO®ECCHUOHAJIBHOI'O OBPA30OBAHUA 41 I[MTPON3BOJACTBEHHBIX

OPTAHM3ALIMIT B TEXHUYECKOM BY3E . 248
0.C. Tpeoyx MEHTAJIbBHASA KAPTA KAK OOOEKTHMBHLBIM WMHCTPYMEHT
3AIIOMMHAHMA NTHOCTPAHHBIX CJIOB 251

HI.P. Xacanos, 3.M. lllaxyposa HACTABHUYECTBO B TEXHUYECKOM BVY3E KAK
SOOEKTUBHBINA METO/I ITPU ®OPMHUPOBAHIWH JIOTIOJIHUTEJILHOM PABOYEN
KOMIIETEHLIMN 254
2.@. Xysuesa POJIb TIPOOECCHUOHAJIBHOI'O MBINUIEHUA B PA3BUTHUU
I'OTOBHOCTHU TIIPEINIOAABATEJIA K PEAJIM3ALMKU JOIIOJIHUTEJIBHOT'O
[MPOD®ECCHUOHAJIBHOI'O ObPA3OBAHUA 257
HA. Yenypnosa, A.O. Maxkaposa, J.C. Macnee¢ [TPOOECCHUOHAJIBHOE
CAMOOIIPEJEJIEHUE MOJIOAEXHU ®PT: KOOPANHALIMA MHAMBUY AJIBHbBIX
[PEJIIIOYTEHWI 1 OBLLIECTBEHHBIX 3AITIPOCOB 260
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JLH. Yepracosa NCKYCCTBEHHBIUM MHTEJUIEKT — 3TO IIPOPLIB B BYIYIIEE
NJIN POBOTU3ALIMA MOJIOAEXU (HA ITPUMEPE U3YYEHUWA MHOCTPAHHBIX
A3bIKOB B BY3E) 263
P.®. IHlaxypos BIMSAHUE COBPEMEHHOM BOEHHO - TIOJUTUYECKOM
OBCTAHOBKM B MHWPE HA OCOBEHHOCTU M3YUEHUA JUCHUIIINMHBI

«BE30ITACHOCTD B UPE3BBIYAMHBIX CUTY ALIUSAX» o207
E.B. Hlununa MOJEJIb ®OPMUPOBAHMA HPOPECCHOHAJIBHOU
KOMIIETEHTHOCTHU bY AYIIUX JU3AMHEPOB-ITIPEIIOJJABATEJIEA 270

E.B. Hlununa, H.b. Cmupnosa TNEJATOI'MYECKUE YCJIIOBUA ®OPMUPOBAHUA
[TPO®ECCUOHAJIBHOM  KOMIIETEHTHOCTU  BYAYIIUX  JU3AMHEPOB-
IIPEIIOJTABATEJIEW B VYCJIOBUSAX  CETEBOI'O  B3AMMOJIEMCTBUSA
YUYPEXJIEHUI JIOIOJHUTEJIBHOIO U CPEJHEIO IPO®ECCHUOHAJIBHOI'O

OBPA30BAHUIA 5 275
T'B. lllopuna MOJEJIA TIO3HABATEJIbHOU AEATEJIBHOCTH BY3A HA OCHOBE
MHTEJIJIEKTY AJIBHBIX CUCTEM 280

5.9.1.—- PYCCKAS JIUTEPATYPA U IUTEPATYPHI HAPOJIOB POCCUMCKOM
POEJEPAIINUA (PUJTTOJTOTI'MYECKHUE HAYKH)

3.4. Anubaes, I'M. Bamuesa WN3YUYEHUE AHTPOIIOHMMOB HA VPOKAX
BAILIKUPCKOI'O A3bIKA B I[IOJIMJIIMHI'BAJIBHBIX  OBPA3OBATEJIbHBIX

OPTAHU3ALIUAX 283
I''H. I'apeesa, A.B. Heanos KOHLEIILINA I'EPOS B BOEHHBIX ITOBECTAX AXUSAPA
XAKHNMOBA 286
I'H. Tapeesa, A.P. Kumousposa  XAPAKTEPbI B TIPOU3BEJEHUAX
I. TU33ATYJUIMHON-T AUCAPOBOI 289
TI'H. Tapeesa, X.IO. IOnoawesa TIODTUKA JXEHCKOM ITPO3bl: TBOPYECTBO
I'VJIbCUPBI TU33ATYJIJIMHOMN 293
E.A. Kunoeesa, H.b. {oicankosa IODTUKA ABTOBUOI'PA®MYECKO! ITPO3bI M. U.
[IBETAEBOI: OT JOKYMEHTAJIBHOCTU K CAKPAJILHOCTH 296
B.C. JKynuxos, O.H. [Ilposamoposa CPEJICTBA CO3JJAHNA OBPA3OB-
[IEPCOHAXEM B [IOBECTH B. B. KYHUHA «MHTEPJIEBOUKA» 299
C.T. Munacsn, H.0. Ipoxogwesa HAIITMOHAJIBHBIA KOJIOPUT CEMEMHOM CATHU
HAPHHD ABI'APSIH «JIO1, KOTOPBIE BCETJIA CO MHOI» 305
A.C. Mumponosa, H.B. Hoeocenosa, M.A. /][yoapesa ~DOEHOMEH [TAMATU B
[TOPTUYECKOM IIHUKJIE «BOCTOYHbIN BAPUAHT» B. ®. JIVYJIAPEBA 310

®@.E. ITnamonos HAYUHO-TEXHUUECKHUIU TTPOI'PECC HAYAJIA XX BEKA KAK
OAKTOP ®OPMHWPOBAHUA AHTHUYTOIIMYECKHX MOTHUBOB B PYCCKOU

JINTEPATYPE 313
Coii Ha DCXATOJIOTUYECKUE MOTHUBBHI B TIOBECTHU B. PACITYTHHA

«ITOXAP» B OCMBICJIEHUU KUTANCKOU KPUTUKU 316
X.II. Touuesa TOTOJIEBCKUE «KOPHU» B TBOPYECTBE BYJITAKOBA 321

X1 Touuesa SK3UCTEHIINA KAK CKBO3HASI TEMA B TBOPYECTBE YEXOBA 325
E A Tpywuna, A.C. Tpywuna «COCHA» T'EHPUXA TEUHE B IIEPEBOJIAX

M.IO. JEPMOHTOBA U 1O.B. ) KAJJOBCKOI 329
B.I'. ®eooposa, FO.I. Babuvesa WJESI KPACOTBI B IIOPTPETHBIX OIIMCAHHMSIX
POMAHOB H.A. TOHYAPOBA 334

D.M. Xamuoynmna, HM. FOcynosa OCHOBHOM JIEUTMOTUB B ABAHI'APHOI
[I0A31H 1960-80 TOJOB (HA IIPUMEPE TBOPUECTBA 3VJIb®ATA) 338

7
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5.9.5. - PYCCKHH SA3BIK. SI3bIKH HAPOJIOB POCCHUH
(PUJIOJOI'MYECKHUE HAYKN)

II.M. Anuesa, D.I" O300esa BBIPAXKEHUE BOJIEM3BABJIEHUA B COBPEMEHHOM

NHT'YIICKOM A3BbIKE 343
J.D.  Anmvineyorcuna W3 MNCTOPUM HW3VYEHUSA ODTAJIBMOJIOTMYECKOM
TEPMUWHOJIOTUN B TIOPKCKUX A3BIKAX 346
HB. Amamanosa, O.1O. Ilevenxuna, FO.B. Mumomuna AHAJIN3 CTPYKTYPbI
[TODOTUYECKOI'O TEKCTA (HA ITPUMEPE JIMPUKU ®.U. TKOTUEBA) 349
U.B. bawxosa, Yucan Cagonu TIEPEHOCHBIE 3HAYEHWSA JIEKCEMBI OTEL] B
KOHTEKCTE UCTOPMYECKUX COBBITUI XX BEKA 352
EH. Bynoaesa  ACCOIIMATHUBHOE IIOJIE KAK ®PAIMEHT BEPBAJILHOM
IMAMATU (HA MATEPUAIJIE JIEKCEMBI «2J1JI2XD») 355
JI.B. Braoumuposa, P.H. Cagpun YUUTEJIA (O KA3AHCKOM [IKOJIE
JNEPUBATOJIOI'NUA 1960-70-X I'T.) 361
'K, Tuzamosa  HAILIMOHAJIbBHAS  MUDOJIOTUA BO  ®PA3ZEOJIOI'MA
TATAPCKOI'O A3BIKA 366
EH Tyy MYXYUHA W JKEHI[MHA B 3EPKAJIE ACCOIIMATHUBHOI'O
OKCITEPUMEHTA 369
O.B. 3onmuep CEMAHTHUKO-CUHTAKCHUYECKAS OPTAHU3ALIMA
OIMMCATEJIbHBIX KOHCTPVKIIMIT (HA MATEPUAJIE POMAHA A. C. [TIYLUIKUHA
«KAITUTAHCKAS JIOUKA») 372
E.B. 3yopuyxas, E.B. I[llanosarenko OCHOBHBIE THUIIbI T'MBPUAN3ALINN
B COBPEMEHHOM PYCCKOM A3bIKE 376
C.C. 3wibuna KOHLEIIT IPA B CBETE JIEKCUKOI'PAOUYECKUX
MCTOYHUKOB: UCTOPHMKO-KYJIbTYPHBIN U IMHTBUCTUYECKHUIA AHAJIN3 379
O.P. Hwemeynosa TIOBECTh A.C. IIYHIKMHA «BAPBIIIHA-KPECTBAHKA»
B MTHOCTPAHHOM AYJIUTOPUU 382

2.X Kaouposa,  M.3. Bamwesa CEMAHTUKA CIIOBA Hd/I MU EIO
OYHKIMOHNUPOBAHUE B TATAPCKUX IIMCbBMEHHBIX ITAMSATHHUKAX XV —

XVI BB. 385
T.A. Jhxankuna ®OHUKA COBPEMEHHOI'O ITOOTHMYECKOI'O TEKCTA (HA
MATEPHAIJIE JIMPUKU PYIIN KAVYP) 388
T.A. Jlykanxuna 3BYKOBOE O®OPMIJIEHME COBPEMEHHOI'O ITOSTHUYECKOI'O
TEKCTA (HA MATEPHAIJIE JINPUKN BO3HECEHCKOI'O) 392

EJl.  Maxapenko, B.B. Konecnuxkosa, E.A. bBepeyxas KOHCTPYHNPOBAHUE
MEJUIIMHCKMUX TEPMHWHOB. OTAIIbl AHAJIM3A W WHTEPIIPETAIIMA
MEJIULIMHCKOM TEPMUHOJIOTUU 397
A.A. Hemvixa, O.C. Caxno, M.B. Kumaesa JII/IHFBOI[I/II[AKTI/I‘-IECKI/Iﬁ ITOTEHLHMAJI
TEKCTOB PYCCKUX KOMHUKCOB (PEIPE3EHTALIUSI B HMHOS3BIYHOM
AYJIUTOPUN) 400
E.A. Henomuawux CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKHNE OCOBEHHOCTH
JIEKOPATHUBHbBIX UHTEPBEPHBIX TEKCTOB KOMMEPUYECKUX YUPEXIEHUI 403
I'A. Cabuposa, JIM. Xycaunosa JTUHI'BUCTUYECKUIN AHAJIN3 TEKCTA IIPU
U3VUEHUU XVYJOXECTBEHHBIX IIPOU3BEJEHUNM (HA  MATEPHAIJIE
[IPOM3BEJEHUN A. AXMETKYXXUHA) 406
MU Casocmuruna, E U A3vipkuna, M.M. Axawxun, C.H. Mackaesa
OYHKIMOHAJIBHO-CEMAHTUYECKHWE OCOBEHHOCTU  ITIOBEJIMTEJIBHOI'O
HAKJIOHEHUA T'JTIATOJIA B TATAPCKOM 1 MOKIIIAHCKOM A3bIKAX 409
Cyn Csoocans OTPULHAHUE B ITOJIMTUYECKOM MEJMAJIMCKYPCE: ®YHKIINN
OTPULIATEJIbHBIX KOHCTPYKII B PUTOPUKE B. B. IYTUHA 412
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E.IT. ®ununnosa, O.C. [lemonaesa K BOIIPOCY O CJEHI'OBOW TEPMHHOJIOT MU
OGEHOMEHA JIUTEPATYPbI ®AHOUKIIIHA

132 [Ouwu JTEKCUYECKAS  AKTYAJIM3ALIMA TEMBI  «OHEPTETHUKA»
B POCCUNCKOM I'ASETHOM JUCKYPCE (HA MATEPHUAJIE HKP)

5.9.6. — A3BIKU HAPO/JOB 3APYBEKHBIX CTPAH (C YKASAHUEM
KOHKPETHOTI' O A3bIKA NJIN I'PYIIIIBI A3BIKOB)
(PUJIOJOI'MYECKHUE HAYKH)

@.I. Abnaxumosa, H.C. Cubupxo KOHUEIIT «JIMJEPCTBO» B COBPEMEHHOM
JIEJIOBOM AHIJIMMCKOM S3bIKE

FO.B. Baknazosa, A.I'. Kapunuou O KAY3ATUBHON CEMAHTHUKE JIABUJIBHOI'O
I'JIATOJIA HEIGHTEN B AHTJIMICKOM $I3bIKE

J1.9. Bapmuna-Ulananuna TAHTBUCTUYECKAS XAPAKTEPUCTUKA HUKHEMMOB
AHTJIOS3BIYHBIX TIOJIB3OBATEJIEM (HA IIPUMEPE BHWJEOXOCTHHIA
YOUTUBE)

E.E. benosa, P.B. Acees, A.C. Kazaxos, E.C. @upgpaposa JINAJIOI' KVYIIBTYP
B KOHTEKCTE XYJOXECTBEHHOI'O [TPOU3BE/IEHU A

E.E. benosa, M.B. Apxunosa, O.FO. byiinoesa KOHBEPCHUS KAK CAMOCTOSATEJIBHOE
A3BIKOBOE SABJIEHUE

HA. benosa, AJ]. bnunosa JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKHUE OCOBEHHOCTHU
INEPEBOJA AHIJIOA3BIYHBIX TEKCTOB IIO IICUXOJIOT'

E.A. bobposa KOHIEIITYAJIbHAS META®OPA KAK CPEJACTBO
®OPMHPOBAHUS  SI3bIKOBOM KAPTHMHBI MHUPA B COBPEMEHHOM
AHTJIMVICKOM S3BIKE

C.B. boeoawxuna, O.HU. Hanoeesa, I'.A. Hamypanvnosa, M.HU. Casocmvkuna
NCTIOJIb3OBAHUE OPA3EOJIOT'N3MOB KAK OAKTOP PA3BUTHUA
MEXKYJIBTYPHOU KOMMYHUKAINN YYAIIMXCSI COBPEMEHHOM IIKOJIBI
U.A. FBopucenxo, HU.B. Yeaposa TPAMMATHUKA KAK KJIFOYEBOM DJIEMEHT
B OBYUEHUUM HEMELIKOMY A3bIKY CTYAEHTOB-MEJIMKOB

CA Tanuynnuna, FO.I. Kypsaes, A.P. @auzyrimun UCTOPUSA APABCKOI'O A3BIKA
B [TIOBOJIKBE U ITPUYPAJIBE B X—XIX BEKAX

JI.B. T's030es, C.C. Illymbacosa TEPMUHOJIOTMSI HWI'POBOM  PA3PABOTKU
B INIEPEBO/IE C PYCCKOTI'O $SI3bIKA HA AHTJIMMCKHWM

IL.H. I'pubosa, B.A. Kammvixos, FO.A. Canoea APABCKUEMOTHUBLBI B KAK ®AKTOP
ABTOPCKOI'O CTUJIA B ITPO3E O. 'EHPU

A.B. T'yprosa BBIPAXXEHUE TEMITIOPAJIBHOCTU I[MOCPEJJCTBOM
®PA3EOQJIOTM3MOB B AHI'JIMACKOM ITPO3E JXAHPA ®OHTE3U

JI.B. I'ycesa, M.B. 3umuna, A.B. Mepsrisxosa CTATYC OIIEHKU B AHIJIMMCKOM
JIUTEPATYPHOI CKA3KE

JI.B. Jlopoxosa ®YHKIIUN TIEKOPATHUBOB B CYJIEFHOI API'YMEHTAIIUN

O.H. lionpe, H.B. Ab6neyosa CIIOBO TOHA KAK COHUOJIMHI'BUCTHUYECKOE
ABJIEHUE (HA MATEPUAJIE ®PAHITY3CKOI'O U HEMEIKOI'O SA3bIKOB)

O.B. 36aoa, M.B. Hockosa, IO.b. Kocosa IIPEJICTABJIEHUE 'PAMMATUYECKHUX
OCOBEHHOCTEN JIUAJIEKTOB ITPM M3YUEHWU BPUTAHCKOI'O BAPUAHTA
AHTJIMMCKOI'O S3bIKA B EI'O IIOJJIMHHOM KYJIbTYPHOM KOHTEKCTE

3.A. Hbpacumosa, 3.I. [Taodocubexosa, Al Hcmaunoea ~OCOBEHHOCTU
HUCIIOJB30BAHMS TIOBTOPOB B TIPOM3BEJIEHMM T. JIPAM3EPA «SISTER
CARRIE»

P.X Kapumosa, FO.A. Cmapuyvina K BOIIPOCY Ob MHN3OBPAXEHUE 3JIA
(«HEXMBOI'O») B POMAHE 4. JUKKEHCA «IPUKIIIOYEHUE OJIMBEPA
TBUCTA»
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A.A. Jlesum CTPYKTYPHbLIE TUIIbI TEPMMHOB AHTJIOSI3BIYHOM

TEPMUHOJIOI' MM KOCMUYECKOI HAYKH (SPACE SCIENCE) 486
JLII. Mypawosa, IILB. Cepeoa IIOPOI' BXOXIEHNA B JXEHCTBEHHOCTb
B AHI'JIMMCKOM S3bIKOBOM CO3HAHUU 489

H.b. Myxuna, A.B. Huzoexuna, /1./{. Ilamkoe CTPATEI'MMA PEUEBOI'O BO3JENCTBU
B TA3ETHBIX 3AT'OJIOBKAX JUJII ®OPMHUPOBAHUA OBIIECTBEHHOI'O

MHEHUS (HA TIPUMEPE CTATEM O BREXIT) 492
O.B. Msaxywxuna PEYEBOE BO3JENCTBHUE M A3bIKOBBIE CPENCTBA EI'O
BBIPAXKEHNA B AHI'JIOA3BIYHOU ITPOIIOBEIN 496

O.B. Makywxuna HHPOIIOBE/Ib KAK T'MBEPUJIHBIA )KAHP B PUTOPHUKE
APXUEIIMCKOIIA  KEHTEPBEPUMCKOI'O:  BAJIAHC  CAKPAJIBHOIO U

CBETCKOI'O 499
O.H. Hosuxosa, 1O.B. Kanyeuna TEPMUHOJIOTUYECKHUE  ACIIEKThI
BETEPMHAPHOW TEJIEMEIULIMHbI 502

E.I"  Hoocesnuxosa, M.I. Illaxzanosan [TPATMATUKA HCIIOJIB30BAHNS
CUHTAKCHUYECKHNX BBIPASUTEJIbHBIX CPEJICTB B KHWHEMATOI'PA®UU

(HA ITPUMEPE ®UNJIBMA «KPYJJIJIA») 505
X.b. Hypeanuna, I'.C. Hcxakosa HEOJIOI'M3MbI B AHI'JIOA3BIYHOM MHTEPHET-
JUCKYPCE (CHOBOOEPABOBATEHBHBIPI ACIIEKT) 510
A.H. Onecos, A.A. Cuooposa, C.B. @urunnosa KYJIbTYPHBIE KOJIbI B KA3AXCKUX
KOCMOT'OHUYECKHX 3AT'AJIKAX 513

O.A. Opnosa, F.H.  3unyosa, T.FO. Posuna PEAJIMZAIIUA KATEI'OPUU
HEJJOCTHOCTHU B T'HMIIEPTEKCTE (HA MATEPUAJIE HEMEIKOA3BIYHOI'O

TEJIETPAM-KAHAJIA ,,ANTI-SPIEGEL — OFFIZIELLER KANAL®) 516
I'A. Ocmsaxoea — Ilouexcepckas KOMMYHUKATUBHOE ITIOJIE KOH®JIIMKTHOI'O
JUCKYPCA B ITPOU3BEJJEHUAX A.ILUEXOBA U T' IE MOITACCAHA 520

O.H. Iloooyockas, C.I. Jlapuna, HA. @unamosa CTUIIMCTUYECKHUE CPEJICTBA,
OTPAXKAIOUIME TPAHCO®OPMAIIMIKO TIOPTPETA JIOPMAHA TPESd B

OAHOMMEHHOM POMAHE O. YAJIbIA 523
E.E. Capponosa JJAHI'BUCTUYECKUE U IICUXOJMHI'BUCTUYECKHUE OCHOBBI
OBYYEHMA KPEATHMBHOU ITMCBbMEHHOUN PEYN 526

EM. Cunaeea ®YHKIHUU MEJUAJUCKYPCUBHBIX MHKOPIIOPUPOBAHUI B
COBPEMEHHOM HEMEINKOA3bIYHOM  XYJIOXKECTBEHHOM  TEKCTE (HA
MATEPUAJIE POMAHA APHO T'AUTEPA «Y HAC BCE XOPOIIO» («<ES GEHT UNS

GUT») 529
E.B. Ckyeapesa MAPKEPbI MEXINCKYPCHBIX OTHOIIEHUN B POMAHE .
BPAYHA «AHI'EJIbBI 1 TEMOHBI» 534
M.H. Tpuwuna MAPKEPbBlI HEBKOJIOTMYHOI'O OBIIEHUA B HEMEHKOfI
OTHOJIMHI'BOKVYJIBTYPE 538
0O.A. Hucmoepaoosa, M.B. 3umuna, H.C. I[lponuna d)YHKHI/IOHAJII)HHﬁ
IIOTEHIIHMAJI OLIEHOYHOI JIJEKCUKU B AHI'JIOA3BIYHOM
XYJIOXECTBEHHOM TEKCTE 543
B.A.  Yyxwuc OCOBEHHOCTU BEPBAJIM3AIIMN KOHLEIITA  «NATUR»
B KAPTUHE MHPA ABCTPUIMCKOH SI3bIKOBOM JIMUHOCTU 546

5.9.8. - TEOPETHUYECKAS, ITPUKJIA/THASA U CPABHUTEJIBHO-
COIIOCTABUMTEJIBHASA JIMHI' BUCTUKA (PUJTOJIOI'MYECKHUE HAYKN)

AJL Axonosa, JLK. T'opuaxos TIOCJIOBULIBI U TIOTOBOPKIM B MEXKYJIbTYPHOI
KOMMYHUKAILIMU T'PAXKIAH TEPMAHWU 1 POCCUUA 549
B.H Anexceenxo HAIIMOHAJIBHO-KVYJIbTYPHAS CIELHU®UKA BBIPAXXEHINSA
KOMHWYECKOI'O B KHWHOBCEJEHHOM MARVEL U OCOBEHHOCTH
EE [IEPEJJAUU I1PU [TEPEBOJIE HA PYCCKUU SA3bIK 552
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M. Anuesa, 3.I. 0O300esa CYDDUKCAJIBHBIE CJIOBOOBPA3OBATEJIBHBIE
MO/IEJIA BO ®PAHI[Y3CKOM 1 MHI'YHICKOM A3bIKAX

2.@. Anvies AJUIIO3UA KAK ITPUEM CO3JJAHWS KOMMHUYECKOI'O D®DEKTA
B AHI'JIOA3BIYHOM KMHOAMCKYPCE

CB. Apxunosa, H.C Lvibuxosa UHTEPTEKCTYAJIbBHOCTb VS
UHTEPAUCKYPCUBHOCTh MEJIMMHOIO JUCKYPCA: CEMUOTHYECKAS
MO/IEJIb ITEPEBOJA

JI.A. Babax, O.C. Cananuna MOJIOJEXXHBIN CJIEHI KAK OB BEKT ITEPEBOJIA

H.E. Badicatixun META®OPUYECKUI ACIEKT ABCTPUIICKOI'O
I[MTOJIMTUYECKOI'O JUCKYPCA

JIA.  Banawuykos, M.B. UYexyrai B3AVMHOE BJIMSHUE KWTAUCKOI'O U
SAIIOHCKOI'O $3bIKOB JPYI' HA JIPVT'A, BBIPAXXEHHOE B COBPEMEHHOI
JIEKCHUKE

U.B. Bamxanos TEHJIEPHBI ACHEKT MEIUAMUIKA BOOPYXXEHHBIX CHJI
CIIIA B HAIIMOHAJIBHOM ITYBJIMITUCTUYECKOM JAMCKYPCE

U.B. banxanos ITAPAJIUT'MA TTOJIMTKOPPEKTHOCTU N BOOPYXXEHHBIE CUJIbI
CIIA (HA MATEPUAJIE HALIMOHAJIbHOM KAYECTBEHHOM ITPECCBI)

10.C.  Bnaswcesuu, M.C.  bBwixanosa, .M. Kocmumna, C.M.  Ilpogpamunosa
MAHUDECTALNN ®PA3ZEOJIOTN3MOB B AHI'JIOA3BIYHOM MEJIMAJIMCKYPCE
P.E. Boecaues, I0.A. IIpoxonenxo, C.U. I'apacyna, U.D. ®eorwnuna CATA O KOIIBE B
AHI'JIOCAKCOHCKOH ITIOPME «BEOBYJIb®»

JIM. Bysunosa, M.C. bwixanosa, O. Komwmpepac, [ M. Kocmuna JIEKCHUKO-
CEMAHTUYECKHUE  M3MEHEHUA ®OPA3EOJIOTM3MOB B IMTPOLIECCE
HATUBU3ALIUUA

Ban IJsionensn KEJIESHOJOPOXHBIE TEPMUHBI B PYCCKOM I KUTAUCKOM
S3BIKAX (CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYECKUIT AHAJIN3)

JLI'. Bacunves, A.U. Copoxuna CBETCKOE OBILEHUE N KYPTYA3HAS A3bIKOBASA
JINYHOCTD

AU Tensesa, 3.A. 3anubexosa CIIELIUAJIBHASI BOEHHAS OIIEPALIMA KAK
KATAJIM3ATOP IEPUBAIIMOHHBIX ITPOLHECCOB B PYCCKOM A3bIKE

A.B. I'epacumosa, E.Il. Casuenxo, K.B. Ckpunnux METAD®OPUYECKAS PEAJIM3ALIA
KATEI'OPMM BPEMEHU B KUTAMCKOM U AHIJIMMCKOM SI3bIKAX

I'.3. Tunasuesa, HU.B. Mapsoesa NCIIOJIb30OBAHUE KOPITYCHbBIX TEXHOJIOI'MIA
JULS1 TIOMICKA AJIEKBATHBIX COOTBETCTBHI I1PU [TIEPEBOJIE

O.B. T'onuapoea D®OPMUPOBAHUE CEBEPOKABKA3CKOI'O ®OHETHUYECKOI'O
BAPUAHTA PYCCKOI'O A3bIKA: COLIUOJIMHIBUCTUYECKUE MEXAHU3MbI 1
MCTOPUYECKUI KOHTEKCT

0o.U. Jlemunko, C.A. Komwrxosa W3YUEHUE MEHTAJIbBHOI'O JIEKCHMKOHA U
MEHTAJIBHOU I'PAMMATUKMU: METO/IbI SKCIIEPUMEHTAJIbHOM
JIMHI'BUCTUKIA

H.C. Jdopocy, Al Jloncan ISTHOKVYIIbTYPHBIE OCOBEHHOCTU KOHIEIITA
«IYILIA» BO ®PA3EJIOTU3MAX AHIJIMMCKOI'O U TYBUHCKOT'O SI3bIKOB

O.H. Tionpe, H.B. Makcumosa AKTYAJIBHOCTb TIPUMEHEHUA TIPUHIUIIOB
CUCTEMBI B.®. HITATAJIOBA HA YPOKAX MHOCTPAHHOI'O A3bIKA

AJ.  Egumosa OBPA3HO-IEHHOCTHBIE XAPAKTEPUCTUKU TUITAXHOI'O
3AMMCTBOBAHUS «MAYXOP» B PYCCKOI JINH'BOKYJIBTYPE

H.I. Hsanosa, A.B. Kupunnosa 3BYKOIIOJIPAXXAHUE KAK CTHJIMCTUYECKUI
[IPUEM B CKA3BKAX OCKAPA VAUJIBJIA

A.U. Usanosa S3bIKOBBIE CPEJACTBA TIEPEJAYN ABTOPCKOI'O CTWJIA ITPHU
[IEPEBOJIE TPATEJIMN M. KAPSTUHOM «KEMEJI TYMJIA CAP» («CEPEBPSIHOE
BOMCKO») C YYBAIILICKOI'O SI3bIKA HA PYCCKUI U AHTJIMMCKUIA SI3bIKUA
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A.P. Hcemaeunosa, O, Ianymuna, HH.  Baemanosa JIMHIBUCTUYECKUIA

JJAHAIIA®T NPJIAHJICKOI'O KBAPTAJIA BEJI®GACTA 629
E.A. Kazanyesa, 2.K. Banuaxvwemosa AHI'JIMIIN3MbI B COBPEMEHHOM PYCCKOM
SI3BIKE: COITIOCTABUTEJIbHBIN JIMHI' BODKOJIOI MYECKUI PAKYPC 632
JILT. Kanabekosa KOI'HUTUBHASA MATPULIA OTHAEJIBHBIX CIIOCOBOB
JIEMCTBHUS ®PAHILY3CKOI'O SI3bIKA B TUIIOJIOTMYECKOM ACIIEKTE 636

JI.B.  Kosanenko ~KOHTPACTUBHOE UCCJIEJJOBAHUE TEMATHUUYECKUX
KIIACCU®HKAIIMA  PYCCKOM U ®PAHI[Y3CKOM  KOCMHYECKOU
CITYTHUKOBOM TEPMUHOJIOT NN 639
O.B. Koesanosuu TIPABOBAS TPAJIMLIMS UCIIOJB30OBAHUS JIATUHU3MOB B
JIOKYMEHTHBIX TEKCTAX TOPI'OBOM CJEJKHW B IOXXHOA®PUKAHCKOM
BU3HEC JIMICKYPCE 642
E.M. Kpaoooicen-Maszypoea, B.H. Ycemioocanun «KUBBIE U MEPTBBIE»: OT JIMPUKU
HAYAJIA BOMHBI K TPHJIOTMH, OT JJEKCUYECKOI'O TIOBTOPA K CIOXETY. K
110-JIETUIO BOEHHOI'O KOPPECITOH/IEHTA KOHCTAHTUHA CUMOHOBA 646
Jo IHluu, T.B. Top6ynosa YWUCJIUTEJIBHBIE KAK CPEJCTBO PEYEBOI
MAHUIIYJSILMUA B  BUJAEOPEKJIAME (HA MATEPUAJIE PYCCKOI'O U

KUTAMCKOT'O SI3bIKOB) 650
A.A. Mamadgonosa TEPMMHOJIOTMYECKOE VYIIOTPEBJIEHUE
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[JIOAIKA HA BBIBOPAX ITPE3UJIEHTA P® B 2024 T'.

/.B. buikos CTAHOBJIEHUE TEJJEBU3MOHHBIX O®OPMATOB
HA AMEPUKAHCKOM TEJIEBUAEHNHN XX BEKA
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E.A. Bakhareva, M.L. Kusova, V.A. Korolko DESCRIPTION OF METHODOLOGICAL
SUPPORT FOR THE IMPLEMENTATION OF THE INTEGRATED APPROACH TO
TEACHING RUSSIAN AS A FOREIGN LANGUAGE

E.E. Belova, L.M. Bykova, 1.B. Getskina METHODOLOGY OF TEACHING ENGLISH
CONVERSIVES

N.V. Vasenkov FEATURES OF CONDUCTING PHYSICAL EDUCATION CLASSES IN
THE FORM OF A GAME

T.S. Vasilenko, A.S. Prostakova THE METHODICAL ASPECTS OF USING MEDIA
TEXTS TO DEVELOP HIGH SCHOOL STUDENTS’ SPEAKING SKILLS

N.V. Gabdreeva, A.M. Tarasov ERRORS AS AN OBJECT OF LINGUISTIC STUDY

Z.N. Izimarieva, Z.G. Kulsharipova, G.R. Garipova INTEGRATING OF NATURAL AND
ARTIFICIAL LANGUAGE ENVIRONMENTS AS A WAY TO IMPROVE THE
EFFECTIVENESS OF FOREIGN LANGUAGE TEACHING

N.I. Gerasimova STUDY OF THE PROBLEMS OF INTERCULTURAL INTERACTION
IN THE LINGUOCULTURAL EDUCATIONAL SPACE

L.N. Golovanova, E.N. Pankratova THE USAGE OF A DISCUSSION LECTURE IN THE
PROFESSION-ORIENTED TEACHING OF A FOREIGN LANGUAGE TO SENIOUR
STUDENTS

N.E. Goryachev, M.G. Yakuncheva, A.V. Bryndin, A.O. Vinokurova, D.P. Malchenkov
REGIONAL STUDIES IN THE CONTEXT OF HISTORICAL EDUCATION OF
STUDENTS

T'M. Gryaznova, T.A. Kozlova, O.F. Asatryan BASIC DEPARTMENT OF
PEDAGOGICAL TECHNOLOGIES AS A FORM OF CULTURAL, EDUCATIONAL
AND PERFORMING ACTIVITIES OF STUDENTS OF PEDAGOGICAL UNIVERSITY
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APPLICATION OF ARTIFICIAL INTELLIGENCE IN INDEPENDENT LEARNING 177
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P.III. Yepmokuna, T.B. OBcsanunkona, T.U. Pagukosa

Y IMypTCKUi TOCY1apCTBEHHBIA YHUBEPCUTET
WHCTUTYT s3bIKA U JTUTEPATYPHI,
Kadeapa TMHTBUCTUYECKOTO U JIMHTBOAMIAKTHYECKOTO COTMPOBOXKICHHSI MHOSI3BIYHOM
npodeccnoHaTbHON KOMMYHUKAIIUH,
kadeapa mpodeccHOHATEHOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKa JIJISl €CTECTBEHHO-HAYYHBIX CIIEIHATBLHOCTEH,
Nxerck, revittadever@yahoo.com, izhvita@mail.ru, Nejaleunezovy@gmail.com

MEXKYJIbTYPHBIE KOTHUTHUBHBIE 3AJAYNA: METOJUKA AJAIITAIIUA
HUHTEJUVIEKTYAJIbHOU UI'PBI S MINDS JJIA THOCTPAHHBIX YHACTHHKOB
(HA TPUMEPE AHTVIOA3BIYHOI'O ®OPMATA)

B cmamve paccmampuesaromes ocobennocmu nposedenust uepvl «5 Minds» (Ymo?I0e? Kozoa?)
0151 UHOCMPAHHBIX YUACMHUKOS. I 9M020 BbIAGIAIOMCS Kllouesble XaApaKmepucmuKku uepbl,
aHanusupyemcs nogedeHue npedcmasumeineli HeCKOIbKUX AQPUKAHCKUX 20CY0apcme 8 CPAGHEHUU C
nogeoexuem poccusin 6 KOMAHOHOU pabome HA OCHO8e KYIbMypHuIX uzmepenuii Xoghcmeoe.
B pezynomame pewienus MexicKy1bmypHuIX KOCHUMUBHBIX 3A0a4 8blpaOAmMbvl8aomcs peKoMeHOayuu,
cocmasusawue OCHO8Y MemoOuKU adanmayuu Uepo8o2o NpPoyeccd ¢ YY4emom KOSHUMUBHBIX U
KVIbMYPHLIX 0CODEHHOCMeEl Y4aCMHUKOB.

KntoueBble cnoBa: uumennekmyanvhvie uepvl, ucpa «5 Mindsy», KynbmypHvle uzmepenus
Xoghcmeoe, mexckynomypHas KOMMYHUKAYUA.

Beeoenue. Poct rnobanuzanuu B BbICHIEM O0Opa30BaHUU MPEANONAraeT CO3/JaHHE HOBBIX
MEJarorMYecKuX HWHCTPYMEHTOB I Pa3BUTHUS MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKauu. B cBere
aKTUBU3AIMKA B3auMOJIeHCTBUs Mexay Poccuelt n ahpuKaHCKUMHU TOCYJapcTBaMU B Y AMYPTCKOM
roCyJapCTBEHHOM yHuBepcuteTe Obul co3nan Kiy® Adpukanuctuku B ceHTsi0pe 2023 roma. On
MPOJIOJKAET CBOIO YCIICIIHYIO PA0OTY CPeIM POCCUNUCKUX U aQpPUKAHCKHUX CTYICHTOB, CIIOCOOCTBYSI
CO3/IaHUIO TIO3UTHBHOTO 00paza Adpuku B Poccuu u Poccuu B Adpuke, ¢ TOMOIIBIO aHTITUHCKOTO
SI3bIKa KaK S13bIKa MEXKKYJIbTYPHOTO OOIIIEHHUS.

WNHTennekryanbHble Wrpbl TPOYHO BOILIM B HAIIy JKW3HH KaK HWHCTPYMEHT pa3BHUTHS
KOTHUTUBHBIX ~ HAaBBIKOB, JIOTHUECKOIO W  TBOpueckoro  MpliuieHus.  CroBocoueTaHue
«UHTEIUIEKTyallbHbIe UTpb» BHepBbie ynotpedbunu K. I'pooc u M. Jlazapyc. IlepBriii ToBOpHIT «00
uxX 0co00il (QYHKIMM «IONOJHEHUS» K OBITHIO», a BTOPOW aBTOp pa3AeNuil WUrpbl Ha 4 THMa:
«CBSI3aHHBIC C (PU3UYECKOU IESATENLHOCTHIO, BICUYCHUSM K 3pEIHINAM, a3apTHBICE UTPhI U HTPHI
HMHTEJUIEKTyaJIbHBIEY |3, C. 65].

Urpa «5 Minds» mpencraBusier co0oil pasHoBHUAHOCTH Bapuanta «Uro? ['me? Korma?» Ha
AHTJIUICKOM SI3bIKE U MIPEIoJiaraeT KOJUIEKTUBHBIN MOMCK OTBETa Ha OCHOBE KIIIOUEH, MMEIOIINXCS
B BOIIPOCE, IOTUKH U HECTAHJIAPTHOTO MBIIUICHHUS.

Ilpobnema, paccmarpuBaeMasi B JaHHOM CTaThe, ATO KYJIbTYpHas M fA3bIKOBas crenuduka
BorpocoB B urpe «Uro? I'me? Korma?» kak Gapbep A HHOCTPAHHBIX YYaCTHHUKOB. [[enb CTaThbH —
pa3paboTaTh METOAMKY aJalTallMd BOIPOCOB M MUTPOBOrO IMpoliecca ¢ Y4ETOM MX KOTHUTHBHBIX U
KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH.

Hrpa «5 Minds» — 3T0 cBOeoOpa3HBIi TPEHHUHI OO0ydeHHUs «depe3 pemeHue 3amau» (PBL —
problem-based learning), «akTUBHBIM TOUCK 3HAHWU, aHATN3 MHPOpPMAIMU U COBMECTHasl paboTa
s noucka pewmenus» [5, C.74]. Jlannas wurpa wumeer cxoxue ¢ PBL  kumwouegwvie
xapakmepucmukuy.: 1) ~ mpoOnema B IIEHTpe  HWIpbl; 2)  CTYACHTOIEHTPUPOBAHHOCTH;
3) komabopaTtuBHas padota; 4) pediekcusi; 5) UHTEpaKTHUBHBIN MPOIIECC.

Hemssmu urpel «5 Minds», kak u PBL sBnsitorcs: a) HEMOCPEACTBEHHOE B3aMMOJICHCTBUE U
oOMeH ombITOM; 0) (HOpPMHPOBAHHE MEKKYJIbTYPHOW KOMIIETEHTHOCTH; B) YJIYYIICHHE HABBIKOB
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KOMMYHMKAIMHU; T') IOBBIIIEHHE KPEAaTUBHOCTM W WHHOBALIMOHHOCTHU; 1) PAa3BUTUE AMIATHU U
TOJIEPAHTHOCTH;

€) IpeoI0JIeHNE KyJIbTYpHBIX 0apbepoB AJIsl YCHEIHOro o0mIeHus [4].

Pabora B MexayHapOJHOW KOMaH/Ie CONpPsKEHa ¢ HEOOXOAUMOCTBIO PEILICHHsI TOTIOJIHUTEIbHBIX
KOTHUTHUBHBIX 3a7a4. [1lo munonocuu xynemypnvix usmepenuui I'epra Xogcrene, Kotopas sBIseTCs
OCHOBOM U1 MEXKKYJIbTYPHOM KOMMYHHKAILIMH, TIOBEICHUE YYaCTHUKOB 3aBUCUT OT TOI'0, KaK B MX
KYJIBType OTHOCSTCS K CTENEHHW H30eraHus HEONpeaelEHHOCTH, CTPATETHYeCKOMY MBIIIICHHIO,
OTHOLICHMIO K BJIACTH (KanmuTaHy KoMmaubl). «Teopuss Xodcrene HCHOIb3yeTcs B Pa3IUYHBIX
00JIacTsIX B KaueCTBE MapaJurMbl Il UCCIEIOBAaHUN, OCOOCHHO B KPOCC-KYJIBTYPHOU TMCUXOJIOTHU
U KPOCC-KYJIbTYPHOU KOMMYHUKALMW» [2].

PaccmoTpuM moBezieHHe MpeCTaBUTENEH HECKONbKUX apUKAHCKUX TOCYIapCTB B KOMaHIHOM
paboTe Ha OCHOBE KYJIBTYPHBIX U3MEpeHU XodcTeae.

Tabnuna — Oco6eHHOCTH MOBEACHUS MpeACTaBUTeNeH cTpan AQpuku
Crpana Jucrannus BiacTu Komnnexkrususm ToslepaHTHOCTB K
HEOMPEJECTEHHOCTH
3ambus Ouensb Boicokas (PDI~80) | KomnektuBusm (IDV~30) | Hwuskas TolepaHTHOCTH K
— k€cTKas nepapxus — COBMECTHBIE peIlIeHuUs HeomnpeaenéHHOCTH
(UAI~50)
Manu OkctpemanibHO Bbicokas | Komnextususm (IDV~25) Bpicokuii KOHTEKCT —
JTVCTAHIIAS BIACTH — MHOT'0€ OCTaETCs
(PDI~90 CEMEIHBIE CBA3U HEBBICKa3aHHBIM
JInbepus Bricokast nucranums Komnexkrusuzm (IDV~35) Huskas uzberaeMoctb
Bnactu (PDI~70) — HO — BIIUSTHUE 3aMaIHON HEONPEeNeAEHHOCTH
MEHEe KECTKAsL, UEM B KYJIbTYPBI (UAI~45)
Manu
Eruner Bricokas nucranuums Komnexkrusuzm (IDV~25) Bricokas n36eraeMocTb
Bractu (PDI~80) — — BaXXHOCTh «COXPaHCHHS HEONPENeAEHHOCTH
PELIEHHS «CBEPXY BHU3. JIALIAY. (UAI~80) — BbIcOKHit
KOHTEKCT
Kamepyn OueHb BbICOKAs Komnextususm (IDV~20) | Hwuskas TojaepaHTHOCTD K
JTUCTAHIINS BIACTH — BQXHOCTb CEMbH, HeomnpeaenéHHOCTH
(PDI~90) — ctporas KJIAHOBBIX CBSI3€H U (UAI~50)
uepapxusi, peeHus IPYNIOBOM TaPMOHHUHU. BricokokOHTEKCTHAs
MPUHUMAIOTCS «HABEPXY» KYJIbTypa

VY Bcex mpeacTaBiIeHHBIX CTpaH OTMeYaeTcs Bhicokas auctanius Biactu (Power Distance Index,
PDI ~ 70-90), pemenus yacTo NPUHUMAIOTCS CTApPIIUMH WK (POpPMaNTbHBIMU JIMACPAMHU, MJIa IIINe
YJIeHbl KOMaH/bl MOTYT UCIBITHIBATh CTECHEHHE BbICKAa3bIBaTh UIeH. Pexomenoayuu [-2: yeTkoe
pacmpesieieHue poyield WM HCIOJIb30BAHUE CTPYKTYPUPOBAHHBIX METOJIOB (HAMPUMED, «KAXKIBIH
10 KPYry MpeJiaraeT 1ae»), a TaKkke, BhISBUB YBa)KaeMOI'o YeJIOBEKa B JUACIOpe, MPUBJIEYb €ro,
a OH CMOXET BOBJIEKATb JIPYTHUX.

[Ipu paccMOTpeHHH CTENeHU HHAWBHUyalu3Ma, HaOmogaeTcsi npeolrialaHue KOJJIEKTUBHBIX
nennocrerr  (Collectivism, Individualism Distance Index, IDV~20-35), kputuka MOXeT
BOCIPUHUMATBLCS KaK JIMYHOE OCKOPOJIEHUE, TPYIIa CTPEMUTBCA K KOHCEHCYCY, a He K KOH(IUKTY.
To ectb, pexomendayus 3: HEOOXOAUMO JeNaTh YINOp Ha TO, YTO BCE WU LIEHHBI, BO3MOXKHO
WCIOJIb30BaHNE aHOHUMHBIX METOJIOB (HaIllpUMep, 3aIIUCH Ha CTUKEpax).

B kononke «TonepaHTHOCTh K HEONPEAETEHHOCTH» HAONI0IaeM BBICOKYIO CTENEHb M30eTraHHs
neonpenenénnoctu (Uncertainty Avoidance Index, UAI~40 — 80), 3T0 3HaYUT OCTOPOKHOCTH K
HOBOMY: OBICTpbIE WHHOBAIIMM MOTYT BBI3BIBATH JUCKOM(OPT, TPEANOUYTECHUE MPOBEPEHHBIM
MetonaM. Otciona pexomenoayus 4: mpu o0A3aTENbHBIX NMPEIBAPUTEIBHBIX BCTpeuax TpeOyercs
4€TKOE TPOTOBapHBAHUE MPABWJI MO3TOBOTO IMTypMa («HET TMIOXHX HIEH») M JAEMOHCTPALUS
MIPUMEPOB YCIEIIHBIX PEIICHUN.
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Bce paccmarpuBaembie KyiabTyphl BeICOKOKOHTeKCTHBIe (High-Context). [lns mromel maHHBIX
KyIbTYp B@XHBl JOBEpUME U JIMYHbIE OTHOLIEHUS, HUAEH MOTYT BBIPaXaThCs KOCBEHHO.
Pexomenoayus 5: HeoOXOAMMOCTh B TpEABApUTEIbHONW HEPOpPMaJIbHOM BCTpeue A OOIIEHUS
nepesl ceccueld, MCMOJIb30BAaHUE BHU3YaJbHBIX MHCTPYMEHTOB ([IOCKH, PUCYHKH). Mpeu mydire
BOCIIPUHUMAIOTCS, €CJIM OHH CBSI3aHBI C TPATUIMSAME WU JTOJITOCPOYHBIMH BBITOJAMH.

Ecnu cooTHecTH AaHHbIE BBILIE C TEM, YTO KUMEEM MBI, rpaxkaane Poccuu, B CBOEM OTHOIIEHUU K
KOJIJICKTUBHOM paboTe, TO y HAC OTMEYAIOT CIEAYIOIINE KIIIOUYEBBIC YEPTHI: a) BHICOKAs IMCTAHIIUS
Brnactu (PDI ~80) — pemenust 4acto MPpUHUMAIOTCS HAYaJbCTBOM; 0) YMEPEHHBIH KOJUICKTUBU3M
(IDV ~50) — 6ananc Mexy TpyNIOBBIMU M JTHYHBIMH HHTEPECAMH; B) BBICOKAs! TOJIEPAHTHOCTH K
neonpenenéunoctu (UAI ~90) — roTOBHOCTh K PHUCKY W HUMIIPOBHU3AIMH; T') HU3KOKOHTEKCTHAs
KYJIbTYpa — MPsIMbIE BHICKA3bIBAHUSI, MEHBIIIE HAMEKOB.

Hcxons u3 mpencTaBieHHbIX MOKa3aTeNleil MOKHO OTMETHUTh, YTO POCCUSIHE IIEHST SICHOCTh, HO
HE JIO0ST M3NMUIIHUKA KOHTPOJb, TIOATOMY Tpebyercs uérkas GopMynupoBKa 3agauu. B pycckoi
KYJIbTYpE CIOp YacTO BEJET K JyYIIeMYy pPEeIICHUI0, TO3TOMY /1e0aThl BIIOJIHE YMECTHBI. MO3roBoii
MITYPM C )XECTKMMH BPEMEHHBIMU paMKaMU — OJIMH M3 BapUAHTOB PaOOTHI PYCCKUX («HA PBIBKEY).
Pexomenoayus nns cMenraHHbIX KOMaH] (pycckue + adpuKaHIlel): TpeOyeTcst YETKO pacipeieTuTh
ponu (KTO NMPUHMMAET PEUICHHs — Ha3HAYMTh KalHMTaHa), TOTOBOPUTHCS 00 M30eraHuu pe3Koi
KPUTHUKH, U30eraTh MpsIMOr KOHPPOHTAIIMU U CO37aTh JOBEPUTEIBHYIO aTMOChepy.

YMepeHHbIH KOJUIeKTUBU3M poccusH (mo Xodcerene) na€r omnpenenéHHBIA OalmaHCc MExXIy
JIOTUKON M «4eJIOBEYECKUM (aKTOpPOM», a UCTOPHUUECKOE BIMSHHE NAET €BPONEICKYI0 HaydHYIO
Tpaaunuoo (aHAIM3) W A3MAaTCKyl0 IIHPOTY MbIIUleHUs (cuHTe3). HH3KOKOHTEKCTHAS
KOMMYHHKAIUSl TaKKE€ MPUBHOCUT ONpPENEIEHHbIE OXXKHUIAHUS OT IMAapTHEPOB: KOHKPETHU3ALIMS
MBICJIEN U ITOCTYIIKOB.

Takum 06pa3om, 0OOBSACHSSI CYyTh UTPHI IS TIpe/IcTaBUTENel cTpaH A(pPUKH, CTOUT TPUOETHYTH K
MeTadopaM U IpUMEpaM BMECTO CYyXUX JaHHBIX («ITO Kak JEpeBO, TJe KOPHU — 3TO MPUYHHEI, a
BETBU — MOCJIEJCTBUNY), 00CYKIaTh UJEU B TPYIIE — UHAUBHUIYaJIbHbIE MPEIJIOKEHNUSI MOTYT OBIThH
BCTPEUYCHBI C HeIOBEpHUEM. PYCCKMM CTOMT HANOMHHATh O BAXHOCTH KOHTEKCTa («KaK 3TO
MOBJIMSIET HA OTHOILIEHUS B KOJJIEKTUBE?»).

Ha npensaputenbHOil BCTpede Ba)KHO OpPraHU30BAaTh TECTOBBIM BAapUAHT UIPHI, U B KAayeCTBE
Pa3MUHKH TPEUIOKUTH BOMPOCHI, COJAEPKAIINEe TEMATUKY MEXKYJIbTYPHBIX OTHOIIECHUH, emé pa3
00CYIIUTh CTPATETHIO UTPOKOB, YTO HAYYHUT WX HOBBIM IMATTEPHAM ITOBEIACHHMSI.

Bonpoc: AMepHuKaHCKHI TICUXOJ0T DpUK BepH OTHOCHT MOJHOE OTCYTCTBHUE 3TOTO B >KU3HU
YeJoBeKa K 00JacTH CEHCOPHOrO TOJI0Oa M CPaBHHMBAET MO YOMICTBEHHOCTH peE3yJbTaTOB C
rosiogHoi cMmepthio. B «TonkoBoM croBape» Jlaysi 3TOMy CIOBY MHOCBAIIEHBI LEJIBIX MOJTOPBI
cTpaHulbl Tekcra. UTo 370, ecnu, Mo MHEHHIO [lanid, 3TUM He 3aHUMAIOTCS TOJIBKO C TEM, OT YETO
YMHUPAIOT?

Ortser: Urpa.

Bonpoc 06 ortHomenuu k kputuke (I1. Cronspos): OgHaxkabl CTUBEH XOKWHT YUTaN JCKIUIO B
MI'VY, B KOoTOpOil KpUTHKOBaI paboTy coBerckoro ¢usmnka Annpes Jlunge. 3a0aBHO, 4TO caMOMy
JluHae npunuiocs ...aenaTh 4ro?

OTBeT: TEPEeBOIUTH JEKIHI0O HA pycckuil. 3a4éT: mepeBoAWTh (JIKIHIO), TIEPEBOAUTH C
AHTJIMHACKOTO, IEPEBOIUTh XOKHUHTA.

KomMmeHTapuii: Bpsii 1M KOMY-TO TIOHPaBUTCS HE TOJBKO CIBIIATh KPUTHKY, HO emié u
nepeckasbiBaTh e€. JIuHae B IpUCYTCTBUH HAYYHOrO cOOOIIECTBa MPUIILIOCH TOIPOOHO TOBOPUTH O
TOM, YeM IUIOXa €ro COOCTBEHHasl TeOpus, XOTsA, B JAJbHEWIIEM 3TO HE MOMemano XOKUHTY H
Jlunpe crateh apy3eamu [1].

Bv1600v1. Takum 00pa3oM, pacCMOTPEB KITIOYEBBIE XapaKTEPUCTUKU U LEIH UTPBI «5 Minds», MbI
CpaBHUJIM OCOOCHHOCTH MOBEACHHUSI IPEACTaBUTENCH HEKOTOPBIX cTpaH Adpuku u rpaxaan Poccun
Ha OCHOBE KYJIbTYpHBIX M3MepeHuil Xodcrene. boumn nmpoaHaanM3upoBaHbl CIEAYIOIIUE KITIOUEBbIC
YepThl: AUCTAHIUS BJIACTH, KOJJICKTUBU3M M TOJEPAHTHOCTh K HeompenenéHHocTU. B pesynbTare
pElIeHUs MEXKYIbTYPHBIX KOTHUTHBHBIX 33724 JJI1 YIaCTHUKOB UTPHI, MOCTABICHHBIX B CUTYAIIUIO
MO3TOBOTO IITypMa C JKECTKMMHM BPEMEHHBIMH paMKaMH, ObUIM BbIpaOOTaHBl pPEKOMEHIAIIHH,
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COCTaBJISIONINE OCHOBY METOJMKH aJalTallid BOMPOCOB M HWIPOBOrO  TpoIecca s
WHTEJUICKTYyaJIbHON UTPBI «5 Mindsy.
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